
AR-15 FREE FLOAT HANDGUARDS - DOUBLE STAR AR15 RIFLE
LENGTH HANDGUARD

Includes Barrel Nut For Fast Installation

Machined aluminum handguard mounts onto your AR-15 and free floats the
barrel to relieve stress and help enhance accuracy potential. Fits all standard
size uppers and includes barrel nut for fast and easy installation. Accepts
standard barrel nut wrenches and features knurled center section for secure
grip. Rifle handguard has 5 longitudinal flutes to save weight, and 10 slots cut
in the muzzle end to help improve air flow and help speed cooling. Carbine
handguard has 8 longitudinal flutes to save weight. Pistol handguard has no
flutes or slots.

Attributes

Name: DOUBLE STAR AR15 RIFLE LENGTH HANDGUARD
Manufacturer: DOUBLE STAR
Product no.: 100012509
Mfr. No.: AR415
Color: Black
Length: 12.5
Make: AR-15
Material: Aluminum
Style: Smooth
Type: Free Float
Delivery weight: 0.272kg
UPC: 841348100249

Item details

Made in USA
US export classification: 0A501.y.1
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Sicherheitsanleitungsleitfaden für AR15 Free
Float Handguards
Einführung
Danke, dass du die AR15 Free Float Handguards von Double Star gewählt hast. Dieser Leitfaden enthält wichtige
Sicherheitsinformationen und Anweisungen, um die sichere Verwendung und Installation deines Handguards zu
gewährleisten. Bitte lies diesen Leitfaden sorgfältig, bevor du das Produkt verwendest.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass alle Teile des Handguards intakt und frei von Mängeln sind, bevor du mit der
Installation beginnst.
Gehe immer vorsichtig mit Feuerwaffen um und befolge alle Sicherheitsprotokolle, die mit Feuerwaffen
verbunden sind.
Halte den Handguard und alle Komponenten der Feuerwaffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Benutzern.
Überprüfe regelmäßig den Handguard auf Abnutzung oder Beschädigung und ersetze ihn gegebenenfalls.
Wenn du während der Installation oder Nutzung auf Probleme stößt, kontaktiere einen qualifizierten
Fachmann um Hilfe zu erhalten.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stelle immer sicher, dass die Feuerwaffe entladen ist, bevor du den Handguard installierst oder
Wartungsarbeiten durchführst.
Verwende nur kompatible Barrel NutWerkzeuge, um Schäden am Handguard oder an der Feuerwaffe zu
vermeiden.
Überschreite die vom Hersteller empfohlenen Gewichtsbeschränkungen nicht, wenn du Zubehör am
Handguard anbringst.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten während der Installation; trage gegebenenfalls Handschuhe.
Stelle sicher, dass der Handguard sicher an der Feuerwaffe befestigt ist, bevor du ihn verwendest, um ein
versehentliches Lösen während des Betriebs zu verhindern.

Anweisungen zur Installation und Verwendung

Vorbereitung:1.

Sammle alle notwendigen Werkzeuge, einschließlich eines kompatiblen Barrel NutWerkzeugs.
Stelle sicher, dass dein Arbeitsbereich sauber und frei von Ablenkungen ist.

Installation:2.

Entferne den bestehenden Handguard von deinem AR15, indem du die Barrel Nut abschraubst.
Richte den neuen Free Float Handguard mit dem oberen Empfänger aus.
Befestige die mit dem Handguard gelieferte Barrel Nut und stelle sicher, dass sie mit dem Barrel
NutWerkzeug sicher angezogen ist.
Überprüfe, ob der Handguard richtig ausgerichtet ist und den Lauf nicht blockiert.

Verwendung:3.

Überprüfe nach der Installation den Handguard, um sicherzustellen, dass er fest sitzt.
Verwende den Handguard, um den Griff und die Stabilität beim Umgang mit der Feuerwaffe zu
verbessern.



Achte während der Verwendung auf Anzeichen von Abnutzung oder Lockerheit des Handguards.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge den Handguard verantwortungsbewusst gemäß den lokalen Vorschriften.
Wenn der Handguard beschädigt oder nicht mehr benötigt wird, ziehe in Betracht, das
Aluminiummaterial, wenn möglich, zu recyceln.
Entsorge den Handguard nicht im regulären Haushaltsmüll.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Anliegen bezüglich der Sicherheit und Verwendung deiner AR15 Free Float Handguards
kontaktiere bitte den Hersteller oder einen qualifizierten Fachmann für Feuerwaffen. Stelle sicher, dass du die
Produktinformationen zur Hand hast.

Indem du diese Richtlinien befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit deinen AR15 Free Float
Handguards gewährleisten. Danke, dass du Sicherheit priorisierst.



Safety Instruction Guide for AR15 Free Float
Handguards
Introduction
Thank you for choosing the AR15 Free Float Handguards by Double Star. This guide provides important safety
information and instructions to ensure the safe use and installation of your handguard. Please read this guide
carefully before using the product.

General Safety Guidelines
Ensure that all parts of the handguard are intact and free from defects before installation.
Always handle firearms with care and follow all safety protocols associated with firearms.
Keep the handguard and all firearm components out of reach of children and unauthorized users.
Regularly check the handguard for wear or damage, and replace it if necessary.
If you experience any issues during installation or use, contact a qualified professional for assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Always ensure the firearm is unloaded before installation or maintenance of the handguard.
Use only compatible barrel nut wrenches to avoid damage to the handguard or firearm.
Do not exceed the manufacturer's recommended weight limits when adding accessories to the
handguard.
Be cautious of sharp edges during installation; wear gloves if necessary.
Ensure that the handguard is securely attached to the firearm before use to prevent accidental
detachment during operation.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Gather all necessary tools, including a compatible barrel nut wrench.
Ensure your work area is clean and free of distractions.

Installation:2.

Remove the existing handguard from your AR15 by unscrewing the barrel nut.
Align the new free float handguard with the upper receiver.
Attach the barrel nut included with the handguard, ensuring it is tightened securely using the
barrel nut wrench.
Check that the handguard is properly aligned and does not obstruct the barrel.

Usage:3.

Once installed, inspect the handguard to confirm it is secure.
Use the handguard to enhance grip and stability when handling the firearm.
Monitor the handguard for any signs of wear or looseness during use.

Disposal Instructions
Dispose of the handguard responsibly in accordance with local regulations.
If the handguard is damaged or no longer needed, consider recycling the aluminum material if applicable.
Do not dispose of the handguard in regular household waste.



Contact Information for Further Support
For any inquiries or concerns regarding the safety and usage of your AR15 Free Float Handguards, please
contact the manufacturer or a qualified firearms professional. Ensure you have the product information
available for reference.

By following these guidelines, you can ensure a safe and effective experience with your AR15 Free Float
Handguards. Thank you for prioritizing safety.



Guía de Instrucciones de Seguridad para
Guardamanos de Flotación Libre AR15
Introducción
Gracias por elegir el Guardamanos de Flotación Libre AR15 de Double Star. Esta guía proporciona información
importante sobre seguridad e instrucciones para garantizar el uso e instalación seguros de tu guardamanos. Por
favor, lee esta guía cuidadosamente antes de usar el producto.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que todas las partes del guardamanos estén intactas y libres de defectos antes de la
instalación.
Siempre maneja las armas de fuego con cuidado y sigue todos los protocolos de seguridad asociados con
las armas de fuego.
Mantén el guardamanos y todos los componentes del arma fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Revisa regularmente el guardamanos en busca de desgaste o daños, y reemplázalo si es necesario.
Si experimentas algún problema durante la instalación o el uso, contacta a un profesional calificado para
obtener asistencia.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Asegúrate de que el arma esté descargada antes de la instalación o el mantenimiento del guardamanos.
Utiliza solo llaves de tuerca de cañón compatibles para evitar daños al guardamanos o al arma.
No excedas los límites de peso recomendados por el fabricante al agregar accesorios al guardamanos.
Ten cuidado con los bordes afilados durante la instalación; usa guantes si es necesario.
Asegúrate de que el guardamanos esté firmemente sujeto al arma antes de usarlo para evitar
desprendimientos accidentales durante la operación.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Reúne todas las herramientas necesarias, incluyendo una llave de tuerca de cañón compatible.
Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y libre de distracciones.

Instalación:2.

Retira el guardamanos existente de tu AR15 desenroscando la tuerca del cañón.
Alinea el nuevo guardamanos de flotación libre con el receptor superior.
Coloca la tuerca del cañón incluida con el guardamanos, asegurándote de que esté bien apretada
usando la llave de tuerca de cañón.
Verifica que el guardamanos esté correctamente alineado y no obstruya el cañón.

Uso:3.

Una vez instalado, inspecciona el guardamanos para confirmar que esté seguro.
Usa el guardamanos para mejorar el agarre y la estabilidad al manejar el arma.
Monitorea el guardamanos en busca de signos de desgaste o aflojamiento durante el uso.



Instrucciones de Eliminación
Desecha el guardamanos de manera responsable de acuerdo con las regulaciones locales.
Si el guardamanos está dañado o ya no lo necesitas, considera reciclar el material de aluminio si es
aplicable.
No deseches el guardamanos en la basura doméstica regular.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad y el uso de tu Guardamanos de Flotación Libre AR15,
contacta al fabricante o a un profesional calificado en armas de fuego. Asegúrate de tener la información del
producto disponible como referencia.

Al seguir estas directrices, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con tu Guardamanos de
Flotación Libre AR15. Gracias por priorizar la seguridad.



Guide de Sécurité pour les GardeMains Free Float
AR15
Introduction
Merci d'avoir choisi les gardemains Free Float AR15 de Double Star. Ce guide fournit des informations de
sécurité importantes et des instructions pour assurer l'utilisation et l'installation sécurisées de ton gardemain.
Veuillez lire ce guide attentivement avant d'utiliser le produit.

Lignes Directrices Générales de Sécurité
Assuretoi que toutes les pièces du gardemain sont intactes et exemptes de défauts avant l'installation.
Manipule toujours les armes à feu avec précaution et suis tous les protocoles de sécurité associés aux
armes à feu.
Garde le gardemain et tous les composants de l'arme à feu hors de portée des enfants et des utilisateurs
non autorisés.
Vérifie régulièrement le gardemain pour tout signe d'usure ou de dommage, et remplacele si nécessaire.
Si tu rencontres des problèmes lors de l'installation ou de l'utilisation, contacte un professionnel qualifié
pour obtenir de l'aide.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Assuretoi toujours que l'arme à feu est déchargée avant l'installation ou l'entretien du gardemain.
Utilise uniquement des clés à écrou de canon compatibles pour éviter d'endommager le gardemain ou
l'arme à feu.
Ne dépasse pas les limites de poids recommandées par le fabricant lorsque tu ajoutes des accessoires au
gardemain.
Sois prudent avec les bords tranchants lors de l'installation ; porte des gants si nécessaire.
Assuretoi que le gardemain est solidement fixé à l'arme à feu avant de l'utiliser pour éviter tout
détachement accidentel pendant l'opération.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Rassemble tous les outils nécessaires, y compris une clé à écrou de canon compatible.
Assuretoi que ton espace de travail est propre et exempt de distractions.

Installation :2.

Retire le gardemain existant de ton AR15 en dévissant l'écrou de canon.
Aligne le nouveau gardemain free float avec le récepteur supérieur.
Fixe l'écrou de canon inclus avec le gardemain, en veillant à le serrer solidement à l'aide de la clé
à écrou de canon.
Vérifie que le gardemain est correctement aligné et ne bloque pas le canon.

Utilisation :3.

Une fois installé, inspecte le gardemain pour confirmer qu'il est sécurisé.
Utilise le gardemain pour améliorer la prise et la stabilité lors de la manipulation de l'arme à feu.
Surveille le gardemain pour tout signe d'usure ou de jeu pendant l'utilisation.



Instructions de Mise au Rebut
Dispose du gardemain de manière responsable conformément aux réglementations locales.
Si le gardemain est endommagé ou n'est plus nécessaire, envisage de recycler le matériau en aluminium
si cela est applicable.
Ne jette pas le gardemain dans les déchets ménagers ordinaires.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité et l'utilisation de tes gardemains Free Float AR15,
contacte le fabricant ou un professionnel des armes à feu qualifié. Assuretoi d'avoir les informations sur le
produit à portée de main pour référence.

En suivant ces lignes directrices, tu peux assurer une expérience sécurisée et efficace avec tes gardemains Free
Float AR15. Merci de prioriser la sécurité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i
Handguards Free Float AR15
Introduzione
Grazie per aver scelto i Handguards Free Float AR15 di Double Star. Questa guida fornisce informazioni
importanti sulla sicurezza e istruzioni per garantire un uso e un'installazione sicuri del tuo handguard. Ti
preghiamo di leggere attentamente questa guida prima di utilizzare il prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che tutte le parti del handguard siano integre e prive di difetti prima dell'installazione.
Maneggia sempre le armi da fuoco con cautela e segui tutti i protocolli di sicurezza associati alle armi da
fuoco.
Tieni il handguard e tutti i componenti dell'arma fuori dalla portata di bambini e utenti non autorizzati.
Controlla regolarmente il handguard per usura o danni e sostituiscilo se necessario.
Se riscontri problemi durante l'installazione o l'uso, contatta un professionista qualificato per assistenza.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurati sempre che l'arma da fuoco sia scarica prima dell'installazione o della manutenzione del
handguard.
Utilizza solo chiavi per dadi compatibili per evitare danni al handguard o all'arma da fuoco.
Non superare i limiti di peso raccomandati dal produttore quando aggiungi accessori al handguard.
Fai attenzione ai bordi taglienti durante l'installazione; indossa guanti se necessario.
Assicurati che il handguard sia saldamente attaccato all'arma prima dell'uso per prevenire distacchi
accidentali durante l'operazione.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Raccogli tutti gli strumenti necessari, inclusa una chiave per dadi compatibile.
Assicurati che l'area di lavoro sia pulita e priva di distrazioni.

Installazione:2.

Rimuovi il handguard esistente dal tuo AR15 svitando il dado della canna.
Allinea il nuovo handguard free float con il ricevitore superiore.
Attacca il dado della canna incluso con il handguard, assicurandoti che sia serrato saldamente
utilizzando la chiave per dadi.
Controlla che il handguard sia correttamente allineato e non ostacoli la canna.

Uso:3.

Una volta installato, ispeziona il handguard per confermare che sia sicuro.
Utilizza il handguard per migliorare la presa e la stabilità durante la manipolazione dell'arma da
fuoco.
Monitora il handguard per eventuali segni di usura o allentamento durante l'uso.



Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci il handguard in modo responsabile in conformità con le normative locali.
Se il handguard è danneggiato o non più necessario, considera il riciclo del materiale in alluminio, se
applicabile.
Non smaltire il handguard nei rifiuti domestici normali.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso dei tuoi Handguards Free Float AR15, ti
preghiamo di contattare il produttore o un professionista qualificato nel settore delle armi da fuoco. Assicurati di
avere a disposizione le informazioni sul prodotto per riferimento.

Seguendo queste linee guida, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i tuoi Handguards Free Float
AR15. Grazie per aver prioritizzato la sicurezza.



Sikkerhetsinstruksjoner for AR15 Free Float
Håndguard
Introduksjon
Takk for at du valgte AR15 Free Float Håndguard fra Double Star. Denne veiledningen gir viktig
sikkerhetsinformasjon og instruksjoner for å sikre sikker bruk og installasjon av håndguardet. Vennligst les
denne veiledningen nøye før du bruker produktet.

Generelle Sikkerhetsretningslinjer
Sørg for at alle deler av håndguardet er intakte og fri for defekter før installasjon.
Håndter alltid skytevåpen med forsiktighet og følg alle sikkerhetsprosedyrer knyttet til skytevåpen.
Hold håndguardet og alle våpendeler utilgjengelig for barn og uautoriserte brukere.
Kontroller regelmessig håndguardet for slitasje eller skade, og bytt det ut om nødvendig.
Hvis du opplever problemer under installasjon eller bruk, kontakt en kvalifisert profesjonell for hjelp.

Spesifikke Sikkerhetstiltak for Bruk
Sørg alltid for at våpenet er avlastet før installasjon eller vedlikehold av håndguardet.
Bruk kun kompatible barrel nutverktøy for å unngå skade på håndguardet eller våpenet.
Ikke overskrid produsentens anbefalte vektgrenser når du legger til tilbehør på håndguardet.
Vær forsiktig med skarpe kanter under installasjon; bruk hansker om nødvendig.
Sørg for at håndguardet er sikkert festet til våpenet før bruk for å forhindre utilsiktet løsner under drift.

Instruksjoner for Installasjon og Bruk

Forberedelse:1.

Samle alle nødvendige verktøy, inkludert et kompatibelt barrel nutverktøy.
Sørg for at arbeidsområdet ditt er rent og fritt for distraksjoner.

Installasjon:2.

Fjern det eksisterende håndguardet fra AR15 ved å skru av barrel nut.
Juster det nye free float håndguardet med den øverste mottakeren.
Fest barrel nut som følger med håndguardet, og sørg for at det er strammet sikkert med barrel
nutverktøyet.
Kontroller at håndguardet er riktig justert og ikke hindrer løpet.

Bruk:3.

Når det er installert, inspiser håndguardet for å bekrefte at det er sikkert.
Bruk håndguardet for å forbedre grep og stabilitet når du håndterer våpenet.
Overvåk håndguardet for tegn på slitasje eller løse deler under bruk.

Avfallsinstruksjoner
Kast håndguardet ansvarlig i samsvar med lokale forskrifter.
Hvis håndguardet er skadet eller ikke lenger nødvendig, vurder å resirkulere aluminiumsmaterialet hvis
aktuelt.
Kast ikke håndguardet i vanlig husholdningsavfall.



Kontaktinformasjon for Videre Støtte
For eventuelle henvendelser eller bekymringer angående sikkerheten og bruken av AR15 Free Float Håndguard,
vennligst kontakt produsenten eller en kvalifisert våpenprofesjonell. Sørg for at du har produktinformasjonen
tilgjengelig for referanse.

Ved å følge disse retningslinjene kan du sikre en trygg og effektiv opplevelse med AR15 Free Float Håndguard.
Takk for at du prioriterer sikkerhet.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Osłon
Wolnostojących AR15
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór osłon wolnostojących AR15 od firmy Double Star. Niniejszy przewodnik zawiera ważne
informacje dotyczące bezpieczeństwa oraz instrukcje, które zapewnią bezpieczne użytkowanie i instalację
Twojej osłony. Prosimy o dokładne zapoznanie się z tym przewodnikiem przed użyciem produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Upewnij się, że wszystkie części osłony są nienaruszone i wolne od wad przed instalacją.
Zawsze obchodź się z bronią palną ostrożnie i przestrzegaj wszystkich protokołów bezpieczeństwa
związanych z bronią palną.
Przechowuj osłonę oraz wszystkie komponenty broni z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Regularnie sprawdzaj osłonę pod kątem zużycia lub uszkodzeń i wymień ją w razie potrzeby.
Jeśli napotkasz jakiekolwiek problemy podczas instalacji lub użytkowania, skontaktuj się z
wykwalifikowanym specjalistą w celu uzyskania pomocy.

Specyficzne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Zawsze upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją lub konserwacją osłony.
Używaj tylko kompatybilnych kluczy do nakrętek lufy, aby uniknąć uszkodzenia osłony lub broni.
Nie przekraczaj zalecanych przez producenta limitów wagowych przy dodawaniu akcesoriów do osłony.
Zachowaj ostrożność przy ostrych krawędziach podczas instalacji; w razie potrzeby noś rękawice.
Upewnij się, że osłona jest pewnie przymocowana do broni przed jej użyciem, aby zapobiec
przypadkowemu odczepieniu podczas działania.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Zbierz wszystkie niezbędne narzędzia, w tym kompatybilny klucz do nakrętek lufy.
Upewnij się, że Twoje miejsce pracy jest czyste i wolne od rozproszeń.

Instalacja:2.

Usuń istniejącą osłonę z Twojego AR15, odkręcając nakrętkę lufy.
Ustaw nową wolnostojącą osłonę w linii z górnym odbiornikiem.
Przymocuj nakrętkę lufy dołączoną do osłony, upewniając się, że jest mocno dokręcona przy użyciu
klucza do nakrętek lufy.
Sprawdź, czy osłona jest prawidłowo ustawiona i nie blokuje lufy.

Użytkowanie:3.

Po zainstalowaniu sprawdź osłonę, aby upewnić się, że jest stabilna.
Używaj osłony, aby poprawić chwyt i stabilność podczas obsługi broni.
Monitoruj osłonę pod kątem jakichkolwiek oznak zużycia lub luzu podczas użytkowania.

Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj osłonę odpowiedzialnie zgodnie z lokalnymi przepisami.
Jeśli osłona jest uszkodzona lub nie jest już potrzebna, rozważ recykling materiału aluminiowego, jeśli to



możliwe.
Nie wyrzucaj osłony do zwykłych odpadów domowych.

Informacje Kontaktowe w Celach Dalszego Wsparcia
W przypadku jakichkolwiek zapytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania Twoich osłon
wolnostojących AR15, prosimy o kontakt z producentem lub wykwalifikowanym specjalistą ds. broni palnej.
Upewnij się, że masz dostępne informacje o produkcie w celu odniesienia.

Przestrzegając tych wytycznych, możesz zapewnić sobie bezpieczne i skuteczne doświadczenie z osłonami
wolnostojącymi AR15. Dziękujemy za priorytetowe traktowanie bezpieczeństwa.



Turvaohjeet AR15 Free Float Handguards
tuotteelle
Johdanto
Kiitos, että valitsit Double Starin AR15 Free Float Handguards tuotteen. Tämä opas tarjoaa tärkeitä
turvallisuustietoja ja ohjeita, jotta voit käyttää ja asentaa käsikahvan turvallisesti. Lue tämä opas huolellisesti
ennen tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että kaikki käsikahvan osat ovat ehjiä ja virheettömiä ennen asennusta.
Käsittele aseita aina varovaisesti ja noudata kaikkia aseisiin liittyviä turvallisuusprotokollia.
Pidä käsikahva ja kaikki asekomponentit lasten ja valtuuttamattomien käyttäjien ulottumattomissa.
Tarkista käsikahva säännöllisesti kulumisen tai vaurioiden varalta ja vaihda se tarvittaessa.
Jos kohtaat ongelmia asennuksen tai käytön aikana, ota yhteys pätevään ammattilaiseen avun
saamiseksi.

Erityiset turvallisuustoimenpiteet käytössä
Varmista aina, että ase on tyhjennetty ennen käsikahvan asennusta tai huoltoa.
Käytä vain yhteensopivia piippupultin avaimia välttääksesi käsikahvan tai aseen vaurioitumisen.
Älä ylitä valmistajan suositeltuja painorajoja lisävarusteita asentaessasi käsikahvaan.
Ole varovainen terävien reunojen kanssa asennuksen aikana; käytä tarvittaessa hanskoja.
Varmista, että käsikahva on tiukasti kiinnitetty aseeseen ennen käyttöä, jotta vältetään vahingossa
irtoaminen käytön aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Kerää kaikki tarvittavat työkalut, mukaan lukien yhteensopiva piippupultin avain.
Varmista, että työskentelyalueesi on puhdas ja häiriötekijöistä vapaa.

Asennus:2.

Poista olemassa oleva käsikahva AR15:stä irrottamalla piippupultti.
Kohdista uusi free float käsikahva yläosaan.
Kiinnitä mukana tuleva piippupultti varmistaen, että se on tiukasti kiristetty piippupultin avaimella.
Tarkista, että käsikahva on oikein kohdistettu eikä estä piippua.

Käyttö:3.

Kun käsikahva on asennettu, tarkista, että se on turvallisesti kiinnitetty.
Käytä käsikahvaa parantaaksesi otetta ja vakautta aseen käsittelyssä.
Seuraa käsikahvaa käytön aikana mahdollisten kulumisen tai löysyyden merkkien varalta.

Hävitysohjeet
Hävitä käsikahva vastuullisesti paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Jos käsikahva on vaurioitunut tai sitä ei enää tarvita, harkitse alumiinimateriaalin kierrättämistä, jos se on
mahdollista.
Älä hävitä käsikahvaa tavallisessa kotitalousjätteessä.



Lisätietoja ja tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita AR15 Free Float Handguards tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, ota yhteys valmistajaan tai pätevään asealan ammattilaiseen. Varmista, että sinulla on tuotetiedot
saatavilla viitteenä.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen AR15 Free Float Handguards
tuotteesi kanssa. Kiitos, että priorisoit turvallisuutta.



Säkerhetsinstruktionsguide för AR15 Free Float
Handguards
Introduktion
Tack för att du valt AR15 Free Float Handguards från Double Star. Denna guide ger viktig säkerhetsinformation
och instruktioner för att säkerställa säker användning och installation av din handguard. Vänligen läs denna
guide noggrant innan du använder produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Kontrollera att alla delar av handguarden är intakta och fria från defekter innan installation.
Hantera alltid skjutvapen med försiktighet och följ alla säkerhetsprotokoll som är kopplade till skjutvapen.
Förvara handguarden och alla skjutvapenkomponenter utom räckhåll för barn och obehöriga användare.
Kontrollera regelbundet handguarden för slitage eller skador och byt ut den om det behövs.
Om du upplever några problem under installation eller användning, kontakta en kvalificerad professionell
för hjälp.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Se alltid till att skjutvapnet är oladdat innan installation eller underhåll av handguarden.
Använd endast kompatibla pipmutternycklar för att undvika skador på handguarden eller skjutvapnet.
Överskrid inte tillverkarens rekommenderade viktgränser när du lägger till tillbehör på handguarden.
Var försiktig med vassa kanter under installation; bär handskar om det behövs.
Se till att handguarden är ordentligt fäst vid skjutvapnet innan användning för att förhindra oavsiktlig
lossning under drift.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Samla alla nödvändiga verktyg, inklusive en kompatibel pipmutternyckel.
Se till att ditt arbetsområde är rent och fritt från distraktioner.

Installation:2.

Ta bort den befintliga handguarden från din AR15 genom att skruva loss pipmuttern.
Justera den nya free float handguarden med överdelen.
Fäst pipmuttern som ingår med handguarden och se till att den är ordentligt åtdragen med
pipmutternyckeln.
Kontrollera att handguarden är korrekt justerad och inte blockerar pipan.

Användning:3.

När installationen är klar, inspektera handguarden för att bekräfta att den är säker.
Använd handguarden för att förbättra grepp och stabilitet när du hanterar skjutvapnet.
Övervaka handguarden för tecken på slitage eller löshet under användning.

Avfallsinstruktioner
Kassera handguarden ansvarsfullt i enlighet med lokala bestämmelser.
Om handguarden är skadad eller inte längre behövs, överväg att återvinna aluminiummaterialet om det
är möjligt.



Kassera inte handguarden i vanligt hushållsavfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av dina AR15 Free Float Handguards,
vänligen kontakta tillverkaren eller en kvalificerad skjutvapenprofessionell. Se till att du har produktinformation
tillgänglig för referens.

Genom att följa dessa riktlinjer kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med dina AR15 Free Float
Handguards. Tack för att du prioriterar säkerhet.



Bezpečnostní pokyny pro AR15 Free Float
Handguards
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali AR15 Free Float Handguards od společnosti Double Star. Tento průvodce poskytuje
důležité bezpečnostní informace a pokyny pro zajištění bezpečného použití a instalace vašeho předpažbí. Před
použitím produktu si prosím pečlivě přečtěte tento průvodce.

Obecné bezpečnostní pokyny
Zkontrolujte, zda jsou všechny části předpažbí neporušené a bez vad před instalací.
Vždy manipulujte se střelnými zbraněmi opatrně a dodržujte všechny bezpečnostní protokoly související
se střelnými zbraněmi.
Uchovávejte předpažbí a všechny součásti střelné zbraně mimo dosah dětí a neoprávněných uživatelů.
Pravidelně kontrolujte předpažbí na opotřebení nebo poškození a v případě potřeby jej vyměňte.
Pokud během instalace nebo používání narazíte na jakékoli problémy, kontaktujte kvalifikovaného
odborníka pro pomoc.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před instalací nebo údržbou předpažbí se vždy ujistěte, že je střelná zbraň vybitá.
Používejte pouze kompatibilní klíče na matice hlavně, abyste předešli poškození předpažbí nebo střelné
zbraně.
Nepřekračujte doporučené hmotnostní limity výrobce při přidávání příslušenství k předpažbí.
Buďte opatrní na ostré hrany během instalace; v případě potřeby noste rukavice.
Ujistěte se, že je předpažbí bezpečně připevněno k střelné zbrani před použitím, aby se předešlo
náhodnému uvolnění během provozu.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:1.

Shromážděte všechny potřebné nástroje, včetně kompatibilního klíče na matice hlavně.
Ujistěte se, že vaše pracovní plocha je čistá a bez rušivých vlivů.

Instalace:2.

Odstraňte stávající předpažbí z vašeho AR15 odšroubováním matice hlavně.
Zarovnejte nové free float předpažbí s horní částí přijímače.
Připevněte matici hlavně dodanou s předpažbím a ujistěte se, že je bezpečně utažena pomocí klíče
na matice hlavně.
Zkontrolujte, že je předpažbí správně zarovnáno a nebrání hlavni.

Použití:3.

Jakmile je nainstalováno, zkontrolujte předpažbí, abyste potvrdili, že je bezpečné.
Používejte předpažbí pro zlepšení úchopu a stability při manipulaci se střelnou zbraní.
Sledujte předpažbí na jakékoli známky opotřebení nebo uvolnění během používání.



Pokyny pro likvidaci
Likvidujte předpažbí odpovědně v souladu s místními předpisy.
Pokud je předpažbí poškozeno nebo již není potřeba, zvažte recyklaci hliníkového materiálu, pokud je to
možné.
Nepokládejte předpažbí do běžného domácího odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vašich AR15 Free Float Handguards
kontaktujte výrobce nebo kvalifikovaného odborníka na střelné zbraně. Ujistěte se, že máte k dispozici
informace o produktu pro referenci.

Dodržováním těchto pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní používání vašich AR15 Free Float Handguards.
Děkujeme, že dáváte přednost bezpečnosti.
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